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CBATUM My4YeHUK Epmin

CBATUN My4YeHUK EpMin nocTpaxaae 3a XpucTa B
MicTi KomaHn nig 4Yac roHiHb npu imnepatopi AHTOHIHI
A Nii (138-161). MNpaButenb CeBacTisiH, sSiKMA NpubyB Y
| Kannagokito ona BUKOHAHHA Hakady npo nepecnigy-
BaHHS XPUCTUSIH, 3anporoHyBaB CBATOMY MPUHECTU
| )XepTBY A3NYHULBKMM 6oram, obiusaroum 3a Le nodecTi n

1 MunicTe iMneparopa. Are nNnocusiNumM BOTH MY>XHbO Cro-
BigaB cBot Bipy B Xpucta. [licna goBrux ymoBnisiHb
npaBuTesb HakasaB My4nTn ceatoro. Mloro 6munu no o6-
NNYY0 TakK, WO 34epnn 3 obnuyya LWKipy, a noTiM Ku-
HYNu B po3XapeHy nidv. Konu yepes 3 gHi niv Bigkpunu,
MYYEHUK EPMiN BUMLLIOB 3 HET HEYLLUKOPKEHNM.

[MpaButenb CeBacTissH HakasaB BOJSIXBY OTPYIiTU CBATOroO €pMisi OTpyTOHO.
OTpyeHe NUTTA He 3aBAario CBATOMY HIiAKOT wKoau. Tak caMmo i gpyrmm Kyook
i3 CUNbHOK OTPYTOIO He 3allkoauB My4yeHuKoBi. BonxB yBipyBas, npuHic no-
kKasiHHS Xpucty Cnacutento i 6yB HeranHo 06e3ronioBneHnn, OXpPecTmBLLNCH
BMACHO KPOB'IO i NPUMHABLLM MyYEeHULBbKUIA BiHeLb. A cBATUI Epmin ByB Bia-
AaHUIA We OiNnbll XXOPCTOKMM MyKaM: 3 HbOrO BUTAranm >Xunn, Knganum B Kum-
na4e OnoBoO, BUKOSIONM Odi, ane BiH CMUPEHHO asKyeas ['ocriogy Icycy XpucTy.
[MoTiMm MydeHuka €pMis NoBICUNKN rofioBOK0 BHU3. TpU AOHI BUCIB BiH Y TakOMy
MOJSTOXKEHHI.

JTrogn, nocnaHi npaBuUTENEM YNEBHUTUCHA Yy CMEpPTi MyyYeHuKa, 3HanLWm
MOro XMBUM. YpaxeHi OMBOM, BOHM OCHINMAW Big Xaxy i nodyanu Bonatu Oo
CBATOrO, LWo6bu BiH gonomir iM. CBATUIN MyYeHUK BeniB NiginTn TUM, XTO OCHin-
HyB, O HbOrO, MOKMaB Ha HUX Pyku i 3uinue ImeHem Icyca Xpucrta. Y nioTi
npaBuTenb Haka3aB 3[epTu 3 Tifla CBATOrO BCH LUKIPY, ane cTpacTtoTepneLlb,
AK | paHiwe, 3anuwascs Xusum. Togi 3HaBicHINM CeBacTidH BnacHoOpyY Bia-
pi3aB MOMY rosioBy HOXeM. XPUCTUAHM TAEMHO MOXoBanu Tifo My4yeHuka
€pmiq, Big CBATUX MOLLEN AKOro NogaBanuca YNCIEHHI 3LiNTEHHS.
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Martyr Hermias at Comana

Holy Martyr Hermias suffered for Christ in
the city of Comana during the persecution un-
der the emperor Antoninus Pius (138-161).
The governor Sebastian, who was in Cappa-
docia to arrest Christians, urged the saint to
offer sacrifice to the pagan gods, promising
him honors and mercy from the emperor.

The old soldier bravely confessed his
faith in Christ. After long exhortation, the gov-
ernor gave orders to torture the saint. They
beat him on the face so that the skin peeled
from his face, and they threw him into a red-
hot oven. When the oven was opened after
three days, the martyr Hermias emerged from
it unharmed.

The governor Sebastian ordered the sorcerer Marus to poison Saint
Hermias with a potion. The poisonous drink did the saint no harm. A second
goblet with even stronger poison also failed to kill the saint. The sorcerer
believed in Christ the Savior, and was immediately beheaded. Saint Marus
was baptized in his own blood, and received a martyr’'s crown.

Saint Hermias was subjected to even more terrible tortures. They
raked his body with sharp instruments, threw him in boiling oil, and gouged
out his eyes, but he gave thanks to the Lord Jesus Christ. Then they sus-
pended the martyr head downward. For three days he hung in this position.

People sent by the governor to verify his death found him alive. Struck
by the miracle, they were blinded with fright and began to call out to the
saint to help them. The holy martyr ordered the blind to approach him, and
healed them in the Name of Jesus Christ.

In anger the governor ordered the skin flayed from the saint’s body,
but he remained alive. Then the crazed Sebastian beheaded him with his
own sword. Christians secretly buried the body of the martyr Hermias,
whose relics bestowed numerous healings.



AMNOCTOIJ1
3 [isHb CBATUX ANOCTONIB YUTAHHS.
(p- 20, B. 16 — 18, 28 — 36)

Bo MaBno 3axoTiB noMunHyTN Edbec, wobd nomy He Gaputuca B Asii,
6o BiH kBanuecs, konn Oyae MoOXnuMBO, BOyTM B €pycanuMmi Ha [eHb
[TatTnpecaTHu,.

A 3 Minety nocnas oo Edecy, i npuknukas npecsiTepis Llepksu.

|, 9K 4O HBOro BOHM Npubynu, BiH NPOMOBMB 0 HUX: ,Bu 3HaETE, 9K i3
nepLoro gHs, sigkonun npmbys B A3ito, 4 3 BaMu BBECb Yac nepebysas,;

MuneHynTe cebe Ta Bciel otapu, B ki Ceatum [yx Bac nocraBuB
ennckonamu, wob nactu LlepkBy Boxy, siky BfiacHoO KpoB’to Habys BiH.

Bo g 3Haw, Wo SK g Biginay, To BBINAYTb MiXX Bac BOBKW 0TI, WO
oTapu WwWagutn He byayTb...

I3 Bac camumx HaBiTb MyXi MOCTaHyTb, WO 6yayTb KasaTtu
nepekpy4vyeHe, abu TiNbKN yYHIB TArHYTU 3a cOOOI0...

ToMy TO NUNbHYWUTE, NaM’ATaroyn, LLO A KOXHOrMo 3 Bac AeHb i Hiy
be3nepecTtaHb HaB4aB 30 CIli3bMU OCb TPU POKN.

A Tenep popydyato Bac Borosi Ta crniosy 6narogati Woro, Akun mae
cuny 6yoyesatun Ta gaTtu crnafgluunHy, cepen YyCiX OCBAYEHMX.

Hi cpibna, aHi 30n0T1a, Hi ogexi Yneicb s He nobaxas...

Cawmi 3HaeTe, WO Ui pykM MOI NMOCNyXunm notpedbam MoiM Ta OTUX,
XTO B6yB 30 MHOH0.

A Bam yce nokasaB, WO, Mnpaulwtoum Tak, Tpeba nomivy gasatu
cnabum, Ta nam’atatM cnoea [ocnoga Icyca, 60 BiH Cam npoka3sas:
L,brnaxeHHiwe 0asamu, Hix 6pamu!”

[MpokasaBwin X oue, BiH HaBKOMIWKM Bnae, Ta M i3 HMMM BCiMa
NMOMOJSNBCH.



€BAHI'ENIA
Bip IBaHa CBATOro €BaHreniss YNTaHHA.
(p-17,B.1-13)

Mo mos.i ouin lcyc ovi Ceoi 3BiB o HebBa n npomosuB: ,[Ipudwna,
Omue, 200uHa, - npocnas CuHa Ceoeo, wob i CuH Tsil npocnasus Tebe,

60 Tu das Momy enady Had minom ycsikum, wob BiH das xumms
8l4yHe 8CIiM im, AKux 0as Tu Vomy.

Xummsa x eiyHe — ue me, wob nisHanu Tebe, e€OuHoeo boea
npaedueoezo, ma Icyca Xpucma, wo nocnas Tu HNoeo.

A npocnasus Tebe Ha 3emri, - dogepwius 5 me 0Oino, wo Tu 0as MeHi
8UKOHamMu,

| menep npocnas, Omye, MeHe Cam y Cebe mieto crnasoro, siKy 8
Tebe 5 mas, roku ceim He rnocmas.

A Im’s Teoe susisus nodsm, wo Meni Tu i3 ceimy ix das, Teoimu byrnu
80HU, | Tu 0as ix MeHi, i Bo0HU 36epeeriu Teoe crioso.

Tenep ni3Hanu eoHU, wo ece me, wo Tu MeHi Oas, 8i0 Tebe
rnoxooume,

60 cnoea, wo 0ae Tu MeHi, A im nepedas, - i 60HU MPUUHANU U
3po3yMiriu rnpaedueo, wo rnocrnae Tu MeHe.

5 6nazaro 3a Hux. He 3a ceim 5 6naear, a 3a mux, Koeo 0as Tu
MewHi, - Teoi 60 soHu!

Yce 60 Moe — mo Teoe, a Teoe — mo Moe, i npocrasuack 5 8 HUX.

| He Ha ceimi exe 51, a 60HU we Ha csimi, a 51 udy 0o Tebe. Cesmuu
Omuye, - 3axoeau 8 IM’s Ceoe ix, akux 0ae Tu MeHi, wob sk Mu, eduHe
6ynu!

Konu 3 Humu Ha ceimi 5 6ys, 5 6epiz ix y meHHsi Teoe, mux, wo 0as
Tu MewHi, i 36epie, | HIXMO 3 HUX Ha 32UHY8, KPIM MPU3HA4YeHO20 Ha
3azubernb, wob 36ynocs lNucaHHS.

Teniep xe 0o Tebe A udy, ane ue 2o8opro 5 Ha csimi, wWob marnu 60HU
8 cobi padicmb Moro dockoHary.”



EPISTLE
The reading is from Acts of the Apostles.
(c. 20, v. 16 — 18, 28 — 36)

For Paul had decided to sail past Ephesus, so the he would not have
to spend time in Asia; for he was hurrying to be at Jerusalem, if possible, on
the Day of Pentecost.

From Miletus he sent for Ephesus and called for the elders of the
church.

And when they had come to him, he said to them: “You know, from the
first day that | came to Asia, in what manner | always lived among you;

Therefore take head to yourselves and to all the flock, among which
the Holy Spirit has made you overseers, to Sheppard the church of God
which He purchased with His own blood.

For | know this, that after my departure savage wolves will come in
among you, not sparing the flock.

Also from among yourselves men will rise up, speaking perverse
things, to draw away the disciples after themselves.

Therefore watch, and remember that for three years | did not cease to
warn everyone night and day with tears.

So now, brethren, | commend you to God and to the word of His grace,
which is able to build you up and give you an inheritance among all those
who are sanctified.

| have coveted no one’s silver or gold or apparel.

Yes, you yourselves know that these hands have provided for my ne-
cessities, and for those who were with me.

| have shown you in every way, by labouring like this, that you must
support the weak. And remember the words of the Lord Jesus, that He
said, ‘It is more blessed to give than to receive.”

And when he had said these things, he knelt down and prayed with
them all.



GOSPEL
The reading is from the Holy Gospel according to St. John.
(c.17,v.1-13)

Jesus spoke these words, lifted up His eyes to heaven, and said: “Father,
the hour has come. Glorify Your Son, that Your Son also may glorify You,

as You have given Him authority over all flesh, that He should give eternal
life to as many as You have given Him.

And this is eternal life, that they may know You, the only true God, and Je-
sus Christ whom You have sent.

I have glorified You on the earth. | have finished the work which You have
given Me to do.

And now, O Father, glorify Me together with Yourself, with the glory which |
had with You before the world was.

| have manifested Your name to the men whom You have given Me out of
the world. They were Yours, You gave them to Me, and they have kept Your
word.

Now they have known that all things which You have given Me are from
You.

For | have given to them the words which You have given Me; and they
have received them, and have known surely that | came forth from You; and
they have believed that You sent Me.

I pray for them. | do not pray for the world but for those whom You have
given Me, for they are Yours.

And all Mine are Yours, and Yours are Mine, and | am glorified in them.

Now | am no longer in the world, but these are in the world, and | come to
You. Holy Father, keep through Your name those whom You have given Me,
that they may be one as We are.

While | was with them in the world, | kept them in Your name. Those
whom You gave Me | have kept; and none of them is lost except the son of per-
dition, that the Scripture might be fulfilled.

But now | come to You, and these things | speak in the world, that they
may have My joy fulfilled in themselves.”



S
LlepkoBHun KaneHgap @l% Church Calendar

YEPBEHb ¥ JUNE
19 Tpoiubka CyboTa Trinity Saturday
20 3icnaHHga cB. dyxa Descent of the Holy Spirit
21 [eHb CesaToro [lyxa Day of the Holy Spirit
27 Hepgina Bcix CBaTnxX Sunday of All Saints
28 [loyamok lNocmy Nempieku Apostles Fast Begins
JIMNEHDb JULY
4  Bcix CBatnx 3emni YKpalHCbKOI All Saints of Ukraine
7  Pisgso cB. IBaHa XpecTtutens Nativity of St. John the Baptist
11  3-t1a Heping no IM’'atnaecatHuui 3rd Sunday after Pentecost
12 Css. [leTpaillaBna Sts. Peter & Paul

MoxepTBu ana Cobopy cB. Anmurpia - Donations to St. Demetrius Church

Alexander & Nina Allinson - - - $1,000.00 - - - OnekcaHap i HiHa AnnHcoHu
Roman & Oksana Balaban - - - $250.00 - - - PomaH i OkcaHa banabaHu
Tony & Vera Bochar - - - $200.00 - - - AHTOHI i Bipa Bouapwu
Nikolas Brayko - - - $240.00 - - - Mukona Bpaiiko
Helen Chrebto-Humeniuk - - - $400.00 - - - ManuHa XpebTto-IymeHtok
Peter & Oksana Chved - - - $350.00 - - - NMeTpo i OkcaHa LLBean
Nadia Dankowich - - - $200.00 - - - Hagsa JaHkoBuy
Hazel Dotchison - - - $205.00 - - - M ansen JoT4yncoH
Vera Dziadyk - - - $25,000.00 - - - Bipa A3sguk
Elsie Gaziuk - - - $200.00 - - - Enci l'astok
Elsie Haley - - - 500.00 - - - Enci l'enni



IHdopmauia Ta noaii Ha TpaBeHb - Information & activities for May

Michael & Luba Kalimin - - - $1,150.00 - - - Muxavno i Jltoba KanumiHu
Adele Kereliuk - - - $300.00 - - - Anens Kepentok
Sally Kereluk - - - $215.00 - - - Cani Kepentok
Dmitri & Olga Khakhoula - - - $370.00 - - - OmuTpo i Onga Xaxynu
Serhiy & Olena Klymenko - - - $650.00 - - - Ceprin i OneHa KnumeHku
Nadia Kochanska - - - $240.00 - - - Haga KoxaHcbka
Ignacy & Alexandra Lukaczyn - - - $200.00 - - - IrHaTinn | Onekcangpa JlykaunHu
Vera Maclntyre - - - $500.00 - - - Bipa MakiHTanp
Fr. Walter & Dobr. Olia - - - $200.00 - - - 0. Bonogmumup i gobp. Ons
David & Orysia Manzatiuk - - - $200.00 - - - daBug i Opucsa MaH3aTioku
Dr. Tatyana Matviyenko - - - $1,000.00 - - - gp. TaTtiaHa MaTBieHKO
Dobr. Sonya Melnyk - - - $500.00 - - - 0o6p. CoHs MenbHuK
William & Carol Michaluk - - - $200.00 - - - Bacunb i Kapons Muxantoku
Darcy Moskaluk-Rutkay - - - $300.00 - - - Ogapka Mockantok-PyTkaw
Claudia Mykytiuk - - - $200.00 - - - KnaBgiss MukuTtiok
Oleksandr Pantya - - - $300.00 - - - OnekcaHap MNaHTH
Eugene & Joyce Serediak - - - $520.00 - - - €sreH i xonc Cepensku
Helen Spendick - - - $210.00 - - - FanuHa CneHauk
William & Marian Strus - - - $300.00 - - - Bacuns i MapiaHa Ctpycu
Tetyana Tereshchenko - - - $250.00 - - - TeTsaHa TepelleHko
Walter & Nadia Vereshchak - - - $200.00 - - - Bonogumunp i Hags Bepelaku
Andrew Witwicky & Nadia Chuda - $200.00 - Anapin BitBuuskuin i Haga Yyna
Michael & Svitlana Zienchuk - - - $200.00 - - - Muxanno i CeitnaHa 3iH4yku

Basil & Zenovia Zmiyiwsky - - - $200.00 - - - Bacunb i 3eHoBis 3miiBcbki

Donations for May - - - - loxepTBu 3a TpaBeHb




